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Action A5Pro 

Instrukcja Obsługi 

Przed użyciem prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją i zachowanie jej na 

przyszłość. 
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1.    Dla Państwa bezpieczeństwa  

Przed rozpoczęciem korzystania z telefonu prosimy o zapoznanie się z niniejszą instrukcją, aby 

zapewnić sobie bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie urządzenia. 

 

WYŁĄCZAJ ŚWIATŁA W SZPITALACH 

Prosimy o przestrzeganie odpowiednich przepisów i wytycznych. W pobliżu sprzętu medycznego należy 

wyłączyć telefon komórkowy.  

 

WYŁĄCZYĆ PODCZAS TANKOWANIA 

Nie należy korzystać z telefonu na stacji paliw ani w pobliżu paliwa lub substancji chemicznych. 

 

KARTY SIM I KARTY TF SĄ PRZENOŚNE 

Trzymaj telefon, jego części i akcesoria poza zasięgiem dzieci. 

 

BATERIA 

Proszę nie niszczyć ani nie uszkadzać akumulatora, ponieważ może to stwarzać zagrożenie i spowodować 

pożar. Aby uniknąć niebezpieczeństwa, nie wolno wrzucać akumulatora do ognia. Gdy akumulator nie nadaje 

się już do użytku, należy go utylizować w bezpieczny sposób. Nie wolno próbować rozbierać akumulatora na 

części. Jeśli akumulator lub autoryzowana ładowarka są uszkodzone lub zużyte, należy zaprzestać ich 

użytkowania i wymienić je na nowy, certyfikowany akumulator..  

 

KORZYSTAJ Z WYSOKIEJ JAKOŚCI SPRZĘTU 

Aby uniknąć niebezpieczeństwa, należy używać wyłącznie zatwierdzonego sprzętu. 

 

BEZPIECZEŃSTWO NA DROGACH JEST NAJWAŻNIEJSZE 

Podczas jazdy należy zachować pełną uwagę. Przed skorzystaniem z telefonu należy zaparkować. Prosimy 

o przestrzeganie lokalnych przepisów ruchu drogowego. 

 

ZAKŁÓCENIA 

Wszystkie urządzenia bezprzewodowe mogą być podatne na zakłócenia, co może wpływać na ich działanie.

 

WYŁĄCZ W SAMOLOCIE 

Urządzenia bezprzewodowe mogą powodować zakłócenia w samolocie. Prosimy o przestrzeganie przepisów 

linii lotniczych podczas lotu. 
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2. Dowiedz się więcej o telefonie 

Przegląd 

 

 

                

1 Taca na karty 2 Odbiornik 

3 Aparat przedni 4 Czujnik światła 

5 Zestaw słuchawkowy 6 Ekran dotykowy 

7 Mikrofon 8 Interfejs USB 

9 Głośnik 10 Klawisz głośności 

11 
Przycisk zasilania/Czytnik linii 

papilarnych 
12 Tylny aparat 

13 Lampa błyskowa 14 
Dodatkowy 

wyświetlacz LCD 

 

 

      Klawisze funkcyjne 

Klawisze  Funkcje 

Przycisk zasilania 

 Naciśnij, aby włączyć lub wyłączyć ekran. 

 Naciśnij i przytrzymaj, aby zrestartować telefon, wyłączyć 

go lub uzyskać dostęp do opcji awaryjnych 
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Przycisk głośności  Naciśnij, aby dostosować poziom głośności urządzenia.  

 Przycisk Home (na 

ekranie) 
 Dotknij, aby powrócić do ekranu głównego. 

Przycisk Wstech (na 

ekranie) 
 Dotknij, aby powrócić do poprzedniego ekranu. 

Czytnik linii 

papilarnych 

 

 Naciśnij, aby odblokować telefon. 

3. Przed użyciem 

Ten telefon to model z obsługą dwóch kart SIM, który umożliwia korzystanie z dwóch kart SIM.  

1. Włóż karty Nano SIM i kartę TF do odpowiednich gniazd. 

Gniazdo 1 obsługuje kartę Nano SIM1.  

Gniazdo 2 obsługuje kartę Nano SIM2 lub kartę TF. 

 

 

 

✓ Uwaga:  

Nie wyjmuj kart podczas przesyłania danych przez urządzenie. Może to spowodować 

utratę danych lub uszkodzenie kart i urządzenia. 

 

 

 Karty SIM oraz karta TF są małymi elementami. Należy trzymać je z dala od dzieci, aby 

uniknąć przypadkowego połknięcia. 

 Nie należy dotykać metalowej powierzchni kart SIM i TF oraz należy trzymać je z dala od 

pola elektromagnetycznego, aby zapobiec uszkodzeniu danych. 

 

Naładuj akumulator 
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Przed użyciem naładuj akumulator. 

 

4. Pierwsze kroki 

Podstawowe funkcje 

 Włącz telefon 

Naciśnij i przytrzymaj przez chwilę przycisk zasilania, aby włączyć telefon. 

 Wyłącz telefon 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aż pojawi się menu. Wybierz opcję „Wyłącz”, aby 

wyłączyć telefon. 

 Zrestartuj telefon 

Opcja 1: Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aż pojawi się menu. Wybierz opcję 

„Uruchom ponownie”, aby zrestartować telefon. 

Opcja 2: Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 13–15 sekund, aby telefon 

uruchomił się ponownie automatycznie. 

 Zablokuj ekran 

Opcja 1: Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć telefon i zablokować ekran. 

Opcja 2: Ekran zostanie automatycznie zablokowany, jeśli telefon nie będzie używany 

przez dłuższy czas. 

 Odblokuj ekran 

 Naciśnij przycisk zasilania, aby odblokować urządzenie. 
 

5. Ostrzeżenia i uwagi 

Ostrzeżenia operacyjne 

Ważne informacje dotyczące bezpiecznego i wydajnego użytkowania. Przed rozpoczęciem 

korzystania z telefonu należy zapoznać się z poniższymi informacjami. Aby zapewnić 

bezpieczne i wydajne działanie telefonu, należy przestrzegać poniższych wytycznych: 

Środowiska potencjalnie wybuchowe: Wyłącz telefon w środowiskach potencjalnie 

wybuchowych, takich jak stacje paliw (stacje benzynowe lub gazowe, pod pokładem na 

łodziach), magazyny paliw lub chemikaliów, obszary wybuchowe, obszary w pobliżu 

elektrycznych zapalników wybuchowych oraz obszary, w których w powietrzu znajdują się 

chemikalia lub cząsteczki (takie jak proszki metalowe, ziarna i pył). 

Zakłócenia w działaniu urządzeń medycznych i osobistych urządzeń elektronicznych: 

Większość, ale nie wszystkie urządzenia elektroniczne są ekranowane przed sygnałami RF, 

a niektóre urządzenia elektroniczne mogą nie być ekranowane przed sygnałami RF 

pochodzącymi z telefonu. 

Bezpieczeństwo audio: Ten telefon może generować dźwięki, które mogą uszkodzić słuch. 

Podczas korzystania z funkcji głośnomówiącej zaleca się umieszczenie telefonu w 

bezpiecznej odległości od ucha. 

Inne urządzenia medyczne, szpitale: Jeśli korzystasz z innych osobistych urządzeń 

medycznych, skonsultuj się z producentem swojego urządzenia, aby ustalić, czy jest ono 

odpowiednio ekranowane przed zewnętrzną energią RF. Twój lekarz może pomóc Ci w 

uzyskaniu tych informacji. Wyłącz telefon w placówkach opieki zdrowotnej, jeśli przepisy 

wywieszone w tych miejscach nakazują to zrobić. Szpitale lub placówki opieki zdrowotnej 

mogą korzystać ze sprzętu wrażliwego na zewnętrzną energię RF.  

Informacje dotyczące obsługi i użytkowania produktu: Użytkownik ponosi 
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odpowiedzialność za sposób użytkowania telefonu oraz wszelkie konsekwencje wynikające z 

jego użytkowania. 

Należy wyłączać telefon we wszystkich miejscach, w których korzystanie z niego jest 

zabronione. Należy korzystać z telefonu zgodnie z zasadami bezpieczeństwa mającymi na 

celu ochronę użytkowników i środowiska. 

Zawsze należy obchodzić się z telefonem i jego akcesoriami ostrożnie, przechowując je w 

czystym i wolnym od kurzu miejscu. 

Nie należy narażać telefonu ani jego akcesoriów na działanie otwartego ognia lub zapalonych 

wyrobów tytoniowych. 

Nie narażaj telefonu ani jego akcesoriów na działanie płynów, wilgoci lub wysokiej wilgotności. 

Nie upuszczaj, nie rzucaj ani nie próbuj zginać telefonu ani jego akcesoriów. 

Nie używaj agresywnych środków chemicznych, rozpuszczalników czyszczących ani aerozoli 

do czyszczenia urządzenia lub jego akcesoriów. 

Nie próbuj samodzielnie rozmontowywać telefonu ani jego akcesoriów; mogą to robić 

wyłącznie upoważnieni pracownicy. 

Nie wystawiaj telefonu ani jego akcesoriów na działanie ekstremalnych temperatur, w zakresie 

od -10°C do 40°C 

Bateria: Telefon zawiera wewnętrzną baterię litowo-jonową lub litowo-jonowo-polimerową. 

Należy pamiętać, że korzystanie z niektórych aplikacji danych może powodować intensywne 

zużycie baterii i wymagać częstego ładowania. Wszelkie działania związane z utylizacją 

telefonu lub baterii muszą być zgodne z przepisami i regulacjami dotyczącymi baterii litowo-

jonowych lub litowo-jonowo-polimerowych.  

Produkty wadliwe lub uszkodzone: Nie należy próbować demontować telefonu ani jego 

akcesoriów. Serwisowaniem i naprawą tych urządzeń może zajmować się wyłącznie 

wykwalifikowany personel. Jeśli telefon lub jego akcesoria zostały zanurzone w wodzie, 

uległy przebiciu lub silnemu upadkowi, nie należy ich używać do czasu sprawdzenia przez 

autoryzowany serwis. 

Informacje dotyczące bezpieczeństwa 

Nie należy używać telefonu komórkowego w miejscach, gdzie panują zbyt wysokie lub zbyt 

niskie temperatury. Nie należy wystawiać telefonu komórkowego na działanie silnego światła 

słonecznego ani nadmiernej wilgoci.  

Maksymalna temperatura otoczenia podczas pracy urządzenia wynosi 40°C. 

Zbyt wysokie ciśnienie akustyczne w słuchawkach dousznych i nausznych 

może powodować utratę słuchu. 

Aby zapobiec ewentualnemu uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać 

muzyki przy wysokim poziomie głośności przez dłuższy czas. 

 

Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny (WEEE) 

Ten symbol oznacza, że zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami produkt i/lub jego 

bateria muszą być utylizowane oddzielnie od odpadów komunalnych. Gdy produkt osiągnie 

koniec okresu użytkowania, należy go oddać do punktu zbiórki wyznaczonego przez lokalne 

władze. Prawidłowy recykling produktu przyczynia się do ochrony zdrowia ludzkiego i 

środowiska. 

 

 

Informacje o akcesoriach 

Bateria: 5100mAh 

Wszystkie wersje oprogramowania wydane przez producenta zostały zweryfikowane i nadal 
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są zgodne z odpowiednimi przepisami. 

Specyfikacja produktu 

 

Pasmo 

częstotliwości 

Obsługiwane pasma (MHz) :  

GSM:B2/B3 

GSM:B5/B8 

WCDMA:B1/B2/B4/B5/B8 

TDD:B38/B40/B41 

FDD:B1/B2/B3/B4/B5/B7/B8/B12/B13/B17/B20/B26/B28(A+B)/B66 

 

Maksymalna moc: 

29.5±2dBm 

32.5±2dBm 

23±2.7dBm 

22dBm-1.7/+2.7dBm 

22dBm-1.7/+2.7dBm 

 

 

WLAN 

Częstotliwość (MHz):  

2412~2472 

5180~5240 

5260~5320 

5745~5825 

Maksymalna moc:  

17±2dBm 

15±2dBm 

15±2dBm 

15±2dBm 

BT (Bluetooth) Częstotliwość (MHz):  

2402~2480 

Maksymalna moc:  

8±2dBm 

 

  Ostrzeżenie 

1. Należy zachować ostrożność podczas korzystania ze słuchawek, ponieważ zbyt wysokie 

ciśnienie akustyczne z nich płynące może spowodować utratę słuchu. 

2. UWAGA: W PRZYPADKU WYKORZYSTANIA BATERII 

NIEODPOWIEDNIEGO TYPU ISTNIEJE RYZYKO WYBUCHU. UŻYWANE 

BATERIE NALEŻY UTYLIZOWAĆ ZGODNIE Z INSTRUKCJĄ. 

3. Urządzenie należy podłączyć do portu USB w standardzie USB 2.0. 

4. Adapter należy zamontować w pobliżu urządzenia i zapewnić do niego łatwy dostęp. 

5. Temperatura pracy: od -10 do 40°C. 

6. Wtyczka pełniąca funkcję urządzenia odłączającego adaptera. 

7. SAR: Urządzenie spełnia wymagania dotyczące promieniowania radiowego, gdy jest 

używane w odległości 0,5 cm od ciała (wartość graniczna SAR wynosi 2,0 W/kg). Urządzenie 

jest zgodne z wymaganiami. 

Ograniczenia w paśmie 5 GHz: 

Zgodnie z art. 10 ust. 10 dyrektywy 2014/53/UE na opakowaniu znajduje się informacja, że 
niniejsze urządzenie radiowe będzie podlegało pewnym ograniczeniom w przypadku 
wprowadzenia do obrotu w Belgii (BE), Bułgarii (BG), Czechach (CZ), Danii (DK), Niemiec 
(DE), Estonii (EE), Irlandii (IE), Grecji (EL), Hiszpanii (ES), Francji (FR), Chorwacji (HR), 
Włoch (IT), Cypru (CY), Łotwy (LV), Litwy (LT), Luksemburga (LU), Węgier (HU), Maltę (MT), 
Holandię (NL), Austrię (AT), Polskę (PL), Portugalię (PT), Rumunię (RO), Słowenię (SI), 
Słowację (SK), Finlandię (FI), Szwecję (SE), Turcję (TR), Norwegię (NO), Szwajcarię (CH), 
Islandię (IS) oraz Liechtenstein (LI). 
Funkcja WLAN tego urządzenia jest ograniczona wyłącznie do użytku wewnątrz 
pomieszczeń podczas pracy w paśmie częstotliwości od 5150 do 5250 MHz. 
 
 

 
 

We wszystkich państwach członkowskich UE użytkowanie pasma 5150–5350 MHz 
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jest ograniczone wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń. 

 

CE 

Wartość SAR dla głowy wynosi: 0,636 W/kg 

Wartość SAR dla ciała wynosi: 0,727 W/kg 

Wartość SAR dla kończyn wynosi: 1,79 W/kg 

Najwyższy dopuszczalny poziom SAR określony w międzynarodowych wytycznych wynosi 2,0 W/kg. 

Najwyższy dopuszczalny poziom SAR dla kończyn określony w międzynarodowych wytycznych 

wynosi 4,0 W/kg. 
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